
l l　′富　　　′

Zmluva o vypIfiovacom pr如e k bianko zmenke 5. 5004/19/027-BZ-01

(bez ru5itera)

uzatvoreha podl’a § 269 ods. 2 Obchodn6ho zakomika a zakona 6. 191/1950 Sb.

medzi

Obchodnさmeno OTP Banka SIovensko, a.S.

Sidlo s血rova 5, 813 54 Bratislava

IeO　　　　　　　　　31 318916

Obchodny register Okresny sud Bratislava I, Oddiel Sa, VloZka 5. 335/B

Za kto血kona Mgr. Ma正n Ondru§, MBA, VZfahov夕manaZ6r pre firemych

klientov a

Ing. Peter Hrinda,むeCialista podpory obchodu

d’alQj len ”Zmenkovy veriter“ alebo ”Banka“

a

Obec

圃圏
Sidlo

Zas請p en各

Egre善

00331 520

0becny血ad, Hlavn各78, 075 01 Egre善, Okres Trebi§ov

Ing. Gabriela Timkov各, StarOStka obce

rodne 6islo: 695213/9568

trvale bytom: 076 11 Egre菖81

doklad totoZnosti: Ob5iansky preukaz HE437689

§tatna prisltlinost’: SIovensk各republika

d’al匂len ”Zmenkovy dlZnik“ alebo ”DIZnik“

Clanok I. _巾vodn6 ustanovenia

l.　Pre心6ely t卸o Zmluvy sa zmluvne strany dohodli na nasledovnych definici各ch :

RS SOPK Rozhodcovsky snd Slovens串obchodngj a pnemyseln匂

komory so sidlom Gorkeho 9, 816 03 Bratislava

Zabezpe60Van各POhl’ad各vka pohPadavka vymedzen各v 61. II bod 2. t印o Zmluvy

Zakon o bankdeh zakon 5. 483/2001 Z. z. o bank各ch a o zmene a doplne血

niektolych zckonov v zne血neskor瀧ch predpisov

Zmluva tato Zmluva o vyplfiovacom pr各ve k bianko zmenke

Zmluvao心vere Zmluva o spl釦kovom a prekle五ovacom　血vere

(SPOlu/鱒nancovanie z EU fondov) 5isIo 5004/19/027 zo

dha O6.09.2019　uzatvoren各　medzi Zmenko巾m

Veriterom a Zmenkovym dli血kom

Zmluvnさstrany Zmenkovy dlZnik a Zmenkovy veriter

2. N各zvy 6asti, 51ankov a priloh Zmluvy sa uv各dz軸len pre鵬ely orientdeie, Pri6om

nemqj心inteapreta6ny vyznam.

3. “EUR”, ”e“ a “eurO” znamen各z放om心menu Eur6pskQj menovg ume.

4.　PokiaP Zmluva odkazt互e na z紋ony alebo in5 privne predpisy, tieto odkazy bud心

intexpretovan6 ako odkazy na z紋ony a v洗obecne z各vazn6 pravne predpisy v platnom a

usimom zneni, Vr如me z紋onov a privnych predpisov, ktor6 ru就a a nahredzz直zckony

alebo in6 privne predpisy, na ktor5 t各to Zmluva odkazuje.
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CIanok II. - Predmet zmluvy

l.　Zmenkovy dlZnik vystavil v prospech Zmenkov5ho veritera zmenku, ktor各neobsahuje

ndaj o zmenkovej sune a d各tume splatnosti zmenky (d’alej ako ”Bianko zme血【a“).

2.　Bianko zmenkaje vystaven各Zmenkovym dlZnikom za心5elom zabezpe5enia:

a) pohl’adavky Zmenkov6ho veritel’a na splatenie心veru spolu s jeho prislu洗nstvom,

血okmi,血okmi z ome沌ania, POPlatkami a ostatdymi pohl’ad各vkami a zmlWnymi

POkutami vyplyv‘直cimi zo Zmluvy o bvere,

b) pohl’ad各vky Zmenkov6ho veritel’a s prislu洗nstvom vo6i Dl池ikovi, ktor各vznikne

PO Ods請peni od Zmluvy o dvere,

C) pohl’ad各vky Zmenkov6ho veritel’a s pr王slu洗nstvom vo5i DIZnikovi na vydanie

bezd6vodn6ho obohatenia,　reSP. na Vr釦enie plnenia uskuto6nenさho

POdra neplatnej zmluvy v sdvisIosti so Zmluvou o心vere,

d) pohl’adavky Zmenkov5ho veritel’a s prislu緬stvom zo Zmluvy.o血ore qj po zmene

V Obsahu z各vazkov vyplyv都cich zo Zmluvy o dvere (napr. prl Zmene Vysky血eru

alebo血okov, Zmene SPlatnosti uveru alebo血okov, Obnove心verov5ho vzt’ahu a

POd.) alebo pohPad各vky Zmenkov5ho veritel’a s prislu§enstvom vzniknutQj

nahradenim zi涜zku DIZnika vyplyv争担ceho zo Zmluvy o血vere alebo z ods請penia

Od n匂no巾m zivazkom a

e) v洗tkych n紋ladov spQjenych s uplatnenim a vym紬anim pohl’adivok

S Prislu洗nstvom uvedenych v tomto bode.

Zmenkovy dlZnik ude叩e touto Zmluvou ZmeIlkov6mu veritel’ovi pr各vo na doplnenie

Chybz直cich ndajov na Bianko zmenke tak, al)y bola perfektha. Ako zmenkoⅥ鼻sumu Je

Zmenkovy veriteP opr各vneny uviest’smu rovn卸ucu sa zabezpe50Van匂pohl’ad各vke

V de克vykonu pr各va doplnit’chyb都ce庇固e na Bianko zmenke a ako d如um splatnosti

je Zmenkovy veriter opravnen江viest’defi巾konu pr各va doplnit’chyba担ce nd勾e na

Bianko zmenke.

Zmenkovy dlZnIk je povimy bez zbyto6n6ho odkladu po uzavreti t卸o Zmluvy

Zal)eZPe6it’zverg担enie t♀jto Zmluvy podl’a § 5a z牝ona 6. 21 1/2000 Z. z. o sIobodnom

Pristupe k infomdei紅n a o zmene a doplneni niektorych z各konov v zne血neskor護ch

Predpisov (批IQj len ”Zakon o sIobode infomdeii“)・ Zmenkovy dlZ血k je povimy

PredloZ帝Banke pisomne potvi.de血e o zverejneni t印o Zmluvy podl’a predcha(級かcQj

Vety, Pri6om od uzavretia Zmluvy do j匂zverQjnenia nesmie uplyn此viac ako 3

meSlaCe.

C獲inok IⅡ. - Vyhldsenia Zmenkov6ho dlZnika

l.　Pre u6ely zist’ovania vlastnictva pefiaZnych prostriedkov podra § 89 ods. 4 Zakona o

bankdeh Zmenkovy dl測k vyhlasuje, Ze pehaZne prostriedky pou轟6 pri ka測om

Obchode vhodnote, ktora dosah可e napmenej zckonom stanovend sumu pre心5ely

Zist’ovania vlastn王ctva pefiaZnych prostriedkov (v 6ase uzatvorenia Zmluvy 15 000 e)

vyplyvg匝com zo Zmluvy s血v jeho vlast血ctve a obchod je vykon各vany na jeho d5et.

2. V pripade, Ze na vykonanie obchodu s心pouZite pefiaZn5 prostriedky vo vlastnictve i埠j

OSOby alebo obchod je vykonavany na心6et in匂osoby a hodnota obchodu dosahuje

n姉nengi sumu stanovend z各konom pre usely zist’ovania vlastnictwa pefiaZdych

PrOStriedkov (v 6ase uzatvorenia Zmluvy 15 000 e), Zmenkovy dli血k sa zavaz可e

PredloZit’Zmenkov6mu veritel’ovi pred vykonanim obchodu vyhldsenie, V ktorom Je

POVimy uviest’meno, Priezvisko, rOdne 5isIo alebo d各tun narodenia, adresu trva16ho

PObytu fyzick匂osoby alebo nazov, Sidlo a iden髄kaさn5 5isIo privnick匂osoby, ck ho

m各pridelene, ktorej vlastnictvom s心pe並aね6 prostriedky a na deet ktor匂je obchod

Vykon各vany a pisomdy s心hlas dotknutej osoby na pouZitie jej prostriedkov na
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vykonivany obchod a na vykonanie obchodu na j車重5et. Ak Zmenkovy dlZnik nesplni

tieto povimosti, Zmenkovy veritel’odmie血e vykonat’pozadovany obchod.

3.　Povimost’predkladat’pisormy sthlas podra predchndzaj心ceho bodu sa nevzt’ah巾e na

N各rodnd banku SIovenska, banku, PObo5ku zahrani6nQj banky, burzu cemych papierov,

komodi血心burzu, Centralneho depozitara cemych paplerOV, Obchod血ka s cemyml

papiemi, PObo5ku zahrani5n6ho obchodnika s cemymi papleml, SPrOStredkovatel’a

investi5nych sluZieb, POisfov叫PObo6ku zahrani6n句poist’ovne, Zaist’ov叫pobo5ku

Zahrani6nej zaist’ovne, SPr各VCOVSk心　spoIo6nost’　ani pobo5ku zahrani5n句

SPrivcovsk匂　spolo5nosti,　ak v z各vaznom pisormom vyhl各seni predloZenom

Zmenkovemu veritel’ovi uvedd,洗obchody vykon各v初心vylu6ne na svqj vlastdy d5et

alebo na心6et svqjich klientov podl’a osobitnych z紋onov a Ze na vykonivanie obchodov

POuZiv車重vylu5ne svqje vlas血6 pros正edky alebo prostriedky sv句ich klientov, ktor6

m車重zveren6 a spravuu pre svqjich klientov podl’a osobitdych z紋onov.

Clanok IV.一Doru5ovanie

l.　V洗tky pisormosti zasiela odosiel垂心ca zmluvn各strana prijim祖vc句zmluvn匂strane na

adresu uvedend v Zmluve, reSP. na adresu, kto血prijimajdea zmluvha strana pisorme

OZn各mila odosie12匝C匂zmluvn匂strane ako zmenu svqjej adresy.

2.　Doru6ovameJe mOZne vykonat’:

り　OSObne,

b) pros億ednictvom po託ov6ho podniku,

C) prostrednictvom kuri6ra, alebo

d) podl’a podmienok uvedenych v osobitnom v洗obecne z各v為znom privnom predpise

(napr・ Z各kon 6. 305/2013 Z. z. o elektronick♀j podobe vykonu p6sobnosti orginov

VerQjn句moci a o zmene a doplneni niektorych z各konov (Z各kon o e-Goverrmente)).

3.　Pisormosti ur6ene Zmluvnym stranam sa doru坤心zamestnancom opravnenym za

Zmluvne strany pisormosti pr郵mat’, alebo sa dom旬e Pisormost ur6en各do vlastnych

rdk osobe, alebo org各nu opravnenemu za zmluv血stranu konat’, OStatne Pisormosti sa

doru預心ktoremukol’vek zamestnancovi zmluvngj strany, ktory ich prijme.

4.　Prijim軸心c匂zmluvn匂strane moZno doru5it’pisormost’kdekol’vek bude zastihnuta.

5.　Ak pisormost’ doru6ovan各prostrednictvom postov6ho podniku nebola doru6ena

Z d6vodu, Ze adres釦neboI zastihnuty, uloZi sa pisomnost’pre adres釦a v zmysle

Pravidiel postov6ho podniku. Ak pisomnost’nebola vyzdvihnuta v odbemej lehote,

POVaZuJe Sa POSledny de丘odbemej lehoty za de丘j♀i doru6enia i ked’sa adres各t o

ulo洗ni pisormosti nedozvedel.

6.　V pripade, ak nemoZno pisormost’doru5it’z d6vodu, Ze adresat na adrese, uVedenQj v

ZmySle bodu l.tohto 51d血u, nebyva alebo nesidli, POVa垂je sa za de丘doru6enia

Pisormosti de丘, ked’postovy podnik, alebo kuri6r vrati pisormost’odosiele直cej

Zmluvn句　strane, alebo defi, ked’ Zmluvn各　strana osobne neuspesne vykonala

dom6ovanie, ed ked’sa adres釦o doru6eni pisormosti nedozvedel.

7. Pisomost’doru6ovan各osobne’PrOStrednictvom postovさho podniku alebo kuri6rom Je ,

doru6eha (脱om prevzatia. V pripade odopretia prijatia pisomnosti sa za defi doru6enia

PO平均虚uje de丘odopretia prijatia.

8.　Pisormost’doru5ovan各sp6sobom uvedenym vbode 2. pism. d) tohto 61証ku je l

doru6en各za podmienok stanovenych v osobitnom v洗obecne z各vaznom pr各vnom

Predpise.

血各nok V. _ Rozhodcovska doIoZka

l.　Zmenkovy dlZn王k vyhlasuje, Ze boI Bankou pou6eny od∂sledkoch uzavretia

rozhodcovskQj zmluvy.
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2.　Zmenkovy dlZnikvyhlasuje, Ze:

口p轟j血種　　口鯵手車土亀

Bankou predloZeny neodvolatel’ny n各vrh na uzavretie rozhodcovskej zmluvy podl’a § 3

aZ 5 z紋ona 6. 244/2002 Z. z" O rOZhodcovskom konani v zne血neskor§ich predpisov

O tOm, Ze spory zmluvnych str各n bud血rozhodovan6 v rozhodcovskom konani RS

SOPK.

3.　Spory z t匂vo Zmluvy moZno rie§it’mediaciou za podmienok stanovenych zakonom 6,

420/2004 Z. z. o mediacii a o doplneni niektorych z各konov v zneni neskor菖ich

Predpisov. Mediacia je mimosndna 6imost’, Pri ktorej osoby z心5astnen6 na mediacii

POmOCOu medi各tora rie§ia spor, ktory vznikoI z ich zmluvn6ho vzt’ahu alebo inさho

pr各vneho vzt’ahu.

Clanok VI. - Z盃vere5n6 ustanovenia

l. Prかv皿e vz烏山y zaloZen6 touto Zmluvou sa riadia pr各vnym poriadkom SIovensk♀i

republiky, kolizne nomy sa nepou牽j直

2. Zmluva obsahuje巾ylnd dohodu Zmluvdych strin a nahredza ak6kol’vek pripadn6

Predch紺zg直ce dstne a pisom5 dohovory tyk都ce sa predmetu Zmluvy.

3. V pripade,乞e ktor6korvek ustanovenie tdyo Zmluvy je alebo sa stane neplatn6, alebo

nevym組atel’n6　z ak6hokol,vek d∂vodu’t釦O nePlatnost’alebo nevymthatel’nost’

4. =罵言露盤露盤諾Xdymi d。d。tkami p。dpis垂i Zmluvdymi
Stranami.

5. Z血uva nadobnda platnost’dfiom podpisu Zmluvnymi stranami. Zmenkovy dlZnik je

POVimy bez zbyto5nさho odkladu po uzavreti t印o Zmluvy zabezpe6it’zverQjnenie t印o

Zmluvy podl’a § 5a z各kona 6. 211/2000 Z. z. o sIobo血om pristupe kinfom各ci各m

ao zmene adoplneni niektorych zckonov. Zmluva nadob心da　鵬imost’ (脆om

nasledu担cim po dni jQj zver句nenla.

6. Zmluva je vyhotoven各v 4 rovnopisoch, Z tOho 2 pre Zmenkoveho dlZnika a 2 pre

Zmenkov6ho veritel’a.

7. Z血uvn5 strany仙o Zmluvu pre6itali, Vyhlas匝, Ze s心sp6sobi16 na pr各vne心kony, Ze

Zmluvu podpisl匝slobodne, VaZnらbez natlaku a nie s前m znalne okolnosti, ktorさby ju

robili neplatnou. Na znak sthlasu prip細心podpisy os6b opravnenych za ne kon誼

V Michalovciach d且a O6.09.2019

Z加enkol少Veritel二・

OTP Banka SIovensko, a.S.

OTP B種nka SIovensko, a.3・

蘭的観●同軸e ∞請鵬m V岬1蜘劇曲調的●鮒

壷:言霊‡1諾誓
VZt’ahovy manaZ5r pre fire ych klientov

V Michalovciach dha O6.09.2019

Z加enkol〆切あ沈:

Obec EgreS

ostka obce

Ing. Peter Hrinda

車ecialista podpory obchodu
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SvQj im podpisom potvrdz可em, Ze protis億ana predo mnou vlastnoru5ne podpisala tento doktment・

Identi蝕こatia protistrany bola vykonan各podl’a dokladu totoむosti uveden6ho v心vode tohto dokumentu.

V Michalovciach, dめO6.09.20 19

Meno a priezvisko povereneho zamestnanca pobo6ky:血g, Peter Hr血da

O丁P Banka SIovensko, a.s・

ミ〇回的同軸的博∞請男心的p叫is ..聖霊駈
p鯛搬a絢的∞
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